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A józan nemzetiségek.
Kassa, julius 18.

A politikusok a megalkotandó vá­
lasztói törvényektől nagy változásokat 
várnak. Az uj választói jog megalko­
tásának bizonyára egyik jelentékeny 
eredménye lesz az is, hogy még több 
nemzetiségi képviselő jut be a parla­
mentbe. És mig a magyar képviselők 
a nyári zöldben vagy fürdőkön pihen­
nek. azalatt a nemzetiségiek, — kiki 
a maga módja szerint — a jövendöl 
igyekeznek előkészíteni.

Erre vallanak azok a mozgalmak, 
amelyeket a nemzetiségiek között már 
is tapasztalni lehet. E mozgalmakban 
érdekes, hogy nemcsak a nemzetiségi 
kalandorok és a nemzet ellenségei lép­
nek akcióba, de az úgynevezett józa­
nabb elemek is megmozdulnak. És mig 
amazok idétlen lármával, kalandos ági 
tációval. gyűlölködő hangon vezetik 
télre hazudozásokkal a népet, emezek 
józan ítélettel, barátságos érzelmekkel a 
békés egyiittmunkálásra serkentik nemze­
tiségeinket.

A józan és higgadt elemek politi­
kája. úgy látszik, nagy konslernáció! 
idézett lel már is a kalandorok kö 
zott. akik attól léinek, hogy a helyes 
útra terelt nemzetiségiek felismerik a 
helyzetet és többé nem ülnek fel a 
hazug és rosszindulatú agitációnak. Ak­
kor pedig befellegzett ezeknek az áru­
lóknak. akik a nemzet és a nemzeti­
ségek közé állandóan konkolyt hin­
tettek.

A mérsékelt nemzetiségek már rég 
belátták, hogy a magyar nemzettel 
egyetértve, együtt munkálva kell ha- 
ladniok, mert ellenségeskedéssel árt­
hatnak a magyar nemzetnek ugyan, 
de elsősorban saját maguknak okoz­
nak pótolhatatlan veszteséget. Kész 
őrültség azokat az ábrándképeket űzni. 
amit hazug próféták, (izéiéit ágensek 
és leik" neretlen kalandorok hirdet­
nek. Hiszen csak nem gondolják, hogy 
a magyar nemzet közönyösen marad, 
ha bárki is hazája (öldarabolásához 
kezd. És nem is annyira naiv és rossz 
politikusok, hogy azt higyjék, hogy 
Magyarország romlásában az o boldog­
ságuk fog felépülni.

Ám a nemzetiségi képviselők egy 
nagy része politikai hóbortoknak él. 
Nem azért mentek vakációzni, hogy 
magukba szállva arról gondolkozzanak, 
amit a józanabb elem hirdet és mond, 
hanem azért, hogy a nemzetiségeket 
egyre tovább bolonditsák és azok ellen 
uszítsák, akik javukra, a békés álla­
potok megteremtésére törekszenek. 
Hodzsa Milán lapjában a mérsékelt, 
józan törekvésű nemzetiségi politiku­
sokat gazembereknek nevezi, akik a 
kormány zsoldjába szegődtek. Káro­
molja, piszkolja azokal. akik belátják 
azt az igazságot, hogy a béke és a 
kölcsönös egyetértés hozza meg a 
mindenki által várt eredményt.

Mi azonban bízunk azokban a mér­
sékelt politikusokban, akiket sem a 
bécsi, sem a bukaresti maszlag nem 
bolonditott meg s akik bizonyára a 
népre is tudnak hatni. Ezekkel az ele­
mekkel szívesen fog kezet a nemzet 
és testvéri szeretettel nyújtja a béke­
jobbot. Ám haragját is éreztetni tudja 
majd azokkal, akik idegen cimboraság- 
ban, mint hazaárulók az ország és 
nemzet ellen snlvosan vétkeznek.

Eladósodott tisztviselők.
Temérdek fizetési letiltás.

Amiről a kassai adóhivatal tud 1
Érdekes megfigyelést tehet ez a fleg­

matikus szemlélő, aki úgy elseje táján, fi­
gyelő állásba helyezkedik a kassai adóhiva­
tal pénztára előtt. Akkor hozzák a fizetési 
könyvecskéket, akkor veszi fel havi járan­
dóságát a nagy számban Kassán tartózkodó 
állami tisztviselő osztály. És akinek van tü­
relme hozzá, akár az ujjain számlálhatja 
meg azokat az állami tisztviselőket, akik 
teljes összegében jutnak fizetésükhöz. A 
kevés kivétel szinte alig számit ama nagy 
tisztviselő tömegben, melynek fizetése birái 
letiltások által van megkurtitva.

És amióta a végrehajtási novellától 
oly indokolatlanul megriadtak a hitelező ke­
reskedők, a letiltások egyre szaporodnak. 
Rettentő elgondolni is, hogy a mai nehéz 
viszonyok között, minő léleksorvasztó anyagi 
gondok között vergődhetik a pusztán fize­
tésére utalt tisztviselő osztály. A finánemü- 
veleteknek milyen tojás-táncát kell, hogy 
járja az a tisztviselő, aki a jóformán sem­

miből kénytelen családját eltartani és társa­
dalmi kötelezettsegeinek is eleget tenni.

Tele van a város panaszszal. Obégat a 
kereskedő, az iparos, a vendéglős, a kávés, 
mindenki, aki nyílt üzletével a közönségre 
van utalva. Megcsappant a vásárló kedv, aki 
hitelezni nem tud, az a napi megélhetésre 
szükséges forgalomnál többre alig viszi. És 
ha keressük ennek az általános gazdasági 
hanyatlásnak az okát, csak oda kell állani, 
úgy elseje táján az adóhivatali pénztár fa- 
rácsos ketrece elé.

Az a temérdek letiltás mindent megma­
gyaráz. Kassa tisztviselő város. A kassai 
kereső polgárság szinte kizárólagos fogyasz­
tója a tisztviselő. Iparunk, kereskedelmünk 
belőlük kell, hogy éljen. Mert idegen for­
galmunk nincs. A vidék alig jöhet számí­
tásba. P'őleg azért, mert a kassai kereske­
dők mit se tesznek a vidék ide édesgeté­
sére. Valamikor Kassa piaca uralta a felvi­
déket, ma saját határain belül ha nem ké­
pes túladni ipari termelésén, hát akkor rak­
táron marad a termelők árukészlete.

És a gazdasági gyarapodás lapján 
egyre hanyatlik Kassa város. Adósok kártya­
vára — a felvidéki metropolis. Bizonytalan 
frázisokon nyugvó, máról-holnapra tengődő 
polgárnéppel.

Érdemes ezen gondolkodni. Nemcsak 
az anyagi helyzetünk sivárságán töprengő 
tisztviselőkarnak. Érdemes gondolkodni ezen 
mindazoknak, akik a gazdasági hullámzás­
nak viharát szintén érzik. A tisztviselők pa­
naszkodnak. Nekünk ezt a panaszt meg 
kell értenünk. Nekünk, akik belőlük élünk : 
e város minden rangú kereső polgárságá­
nak. A megértést tettekkel kell igazolni.

Legyen Kassa városé a kezdeményezés 
sikere. Törvényhatósági bizottságunk emelje 
fel szavát felirati jogán és sürgesse a tör­
vényhozástól az eladósodott tisztviselők anyagi 
helyzetének szanálását. Hosszabb lejáratú 
kölcsönökkel konvertálni kell a tisztviselők 
adósságát. Az állam, a maga nagy fölös- 
pénzevel vagy birja rá a tekintélyes ban­
kokat a tisztviselőadósságok rendezésére, 
vagy csináljon egy külön bankot, melynek 
szép hivatása volna : elrendezni a magyar 
tisztviselő osztály zilált anyagi helyzetét.

Ezer koronát Kassáért!
— Aktuális indítvány. —

Kassa élelmességéről nem igen lehetne 
ódát Írni. Hymnusz, dicsérő ének nem illeti 
meg Kassát, ha életrevalóságról van szó. 
Nemcsak a hivatalos Kassát értjük ezalatt, 
hanem a kereskedőket, iparosokat, vendég­
lősöket, szóval mindazokat, akiknek érdeké­
ben állana, hogy idegen forgalmunk legyen.

Élhetetlen a kassai közönség. Mi bi
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zony kimondjuk, ha rosszul esik is. Mert 
mi más az, mint élhetetlenség, hogy nem 
tudjuk a felvidéket bekalandozó temérdek 
idegenek egy részét Kassára hozni ? Talán 
bizony, valami csodatevő erő kell hozzá ? 
Dehogy is. Egyszerűen egy kis áldozat- 
készség.

Nem túlozzunk, ha azt mondjuk, hogy 
nyaratszaka, mintegy 50 ezer ember fordul 
meg a felvidéken. Ennek legalább a fele 
érinti Kassát. Csak érinti. Megreggelizik az 
állomáson és megy tovább. Pedig ebben a 
városban alussza örök álmát Rákóczi feje­
delem, akiről a külföldi legalább is annyit 
tud, mint mi Garibaldiról. Tudja, hogy ide­
ális szabadsághős volt. Ez pedig, még a mai 
anyagias világban is felheviti és érdeklő­
désre készti a lelkeket. Tehát arról gondos­
kodnunk kellene, hogy a közeli hegyvidéket 
és fürdőket járó idegen tudomást szerezzen 
arról, hogy Rákóczi Kassán pihen. A kas­
sai dómban pihen, mely szintén világhíres. 
De hát a dómot is eszébe kell juttatni az 
idegennek. Figyelmeztetni kell reá, hogy itt 
látható a gothika egyik páratlanul szép re­
meke. És nem volna szabad arról sem meg­
feledkezni, hogy Kassához közel fekszik 
Európa egyedül álló szökő forrása, a ranki 
geyzir. Es eszébe kellene juttatni az ide­
gennek, hogy itt van Európa legmodernebb 
javító intézete, itt látható a felvidék műkin­
csekben gazdag múzeuma, itt a legrégibb 
kápolna, itt a természeti szépségekben bő­
velkedő Bankó I

És merjük állítani, hogy az a sok ide­
gen több időt szentelne Kassán, mint a 
mennyi a reggeli kávé elfogyasztásához 
szükséges. Ha nem többet, legalább egy 
napot töltene Kassán. És ebből hasznot él­
vezne a szállodás, a vendéglős, a kávés, a 
kereskedő, az iparos és közvetve hasznot 
huzna ebből az anyagi gyarapodásból min­
den kassai polgár.

Mi kell ehhez? Csak ezer korona, mely 
egy ízléses plakát költségeit fedezné. Ennek 
a reklám plakátnak ott kellene kiabálni min­
den állomáson, fürdőhelyen, a várótermek­
ben, mindenütt, ahol csak idegen utas jár. 
A városi hatóság bizgatás nélkül megle­
hetné ezt az áldozatot. De ha nem teszi, 
álljanak össze a kassai kereskedők, iparo­
sok, vendéglősök és kávésok és csináljanak 
reklámot Kassának. Minden e célra áldo­
zott korona busásan meghozza a maga 
szép hasznát.

ÚJDONSÁGOK
Bárftfa fürdői élet.

Az idei nyár a fürdőkre rosszul indult. 
Esős, hűvös volt majdnem végig junius 
hónapja, elannyira, hogy a felvidéki fürdők 
szokásos közönsége, mely már évek óta 
junius és julius hónapokra osztja be nya­
ralását, megkurtitva az üdülésre szánt időt, 
haza menekült. Julius hónapban azonban 
meghallgatásra talált a fürdőtulajdonosok 
fohásza. Az időjárás hirtelen kiderült, enyhe 
ég mosolyog a felvidéki fürdőkre. A kissé 
későn megjavult időjárás fellendítette Bártfa- 
fürdő látogatottságát is, mely az idei Saison 
elején szintén szenvedett a zord és eső 
mosta kiimában. A Bártfafürdői fenyvesek 
felett, e gyönyörű, kies helyen, melyet a 
természet jó kedvében alkotott, most meleg 
napsugár játszik. A pazarul gondozott fürdő­
parkban a sétálók tarka nagy tömege hul­
lámzik. Valóságos internacionális közönség, 
van köztük még Chikágói család is, aki 
messze Amerikából jött, hogy a csodás ha­
tású, vért adó és szervezetet felüditő bártfai 
forrásvizet és fürdőket használja. A korzón 
világvárosi pompa és divat uralkodik, de 
nemcsak a luxus kedvelőkkel találkozunk 
ott, vannak igen szép számmal olyanok is, 
akik a fürdőben szerény egyszerűséggel él­
nek és öltözködnek.

BártfafUrdő igazgatója Max János nyu­
galmazott lovaskapitány európai műveltségű, 
valódi úriember, aki nagy hivatottsággal 
végzi nehéz tisztét. Csupa figyelem, körül­
tekintés és lekötelező udvariasság az igaz­
gató, aki derűs kedélylyel intézi el annyi 
embernek kívánságát, és sokszor szeszélyét 
is. Tud bánni nemcsak az emberekkel — 
ami kényes hivatalában legfőbb kellék, ha­
nem tud bánni a természettel is. Az ő Ízlése 
és gondoskodása, lépten-nyomon jelentkezik: 
a parkban, az erdei sétányokon, mindenütt, 
ahol a fürdőző közönség megfordul. Rend 
és tisztaság uralkodik Bártfán, mely ilyen 
formán régi jóhirét erősen fogja újabb sike­
rekkel gazdagítani.

A fürdő-igazgatónak segítő társa a für­
dő fellendítésénél Szaktnáry Géza főszolga­
bíró, aki a rend legfőbb őre. Az ő körül­
tekintése nyújt biztonságot a közönségnek s 
védi meg a másutt szokásos zsarolásoktól. 
Szivéhez nőtt a fürdő, megyéjének gyöngye. 
Amit hivatali tekintélyével és úri érdeklődé­
sével használhat a fürdőnek, abban nincs is 
hiány.

Az ellátás szintén kitűnő. A fürdőző 
közönség zöme és elitje Straszer Manó 
nagytermeiben találkozik, mely gyönyörű 
fekvésével éppen a korzó fölé hajlik. Stra­
szer ismerőse a kassai úri közönségnek. Az 
ő vezetése alatt élte fénykorát Kassán a 
Schalkház szálloda étterme. Az a nagy fi­
gyelem, az ételeknek kifogástalan jósága, a 
pompás italok és az árak szolidsága, mely 
nála található, igazán kiemelendő, mert saj­
nos ritkítja párját a magyar fürdőkön. így 
érthető is, hogy aki normális árak mellett 
jól akar étkezni, az Straszer éttermeit keresi 
fel Bártfán.

A fürdőn kassaiak sajnos kevés szám­
ban vannak, pedig közel fekszik hozzánk 
és igen sokat nyújt Bártfafürdő. Reméljük, | 
hogy a kassiak, akik a rossz idő miatt csak i 
most készülnek fürdőre, tömegesen felkeresik 
Bártfát.

— Uj zászlóalj parancsnokok. A hon­
véd-rendeleti közlöny legutóbbi száma közli, 
hogy a m. kir. 9. honvédgyalogezrednek 
Iglón állomásozó 4. zászlóaljához Danek 

; Leó őrnagy helyeztetett át parancsnokul, 
i mig Pintér Boldizsár százados a mostani 

zászlóaljparancsnok az eperjesi zászlóalj 
I kommandóját veszi át.

— Berzeviczy Gergely emlékezete 
Kakaslomnicon. A Magyar Tudományos 

; Akadémia nemzetgazdasági bizottságának 
javaslatára elhatározta, hogy Magyarország 
egyik legrégibb és a korabeli viszonyok 
közt legjelesebb nemzetgazdájának, Berze­
viczy Gergelynek emlékét müveinek kiadása 
és méltatása után megtiszteli és feléleszti az 
által is, hogy emléktáblával jelöli meg ka- 
kaslomnici házát, ahol született, élt és meg­
halt. Az emléktábla leleplezésének ünnepét 
az Akadémia nemzetgazdasági bizottsága 
rendezi julius 26-án. Az ünnepély délelőtt 
féltizkor kezdődik Kakaslomnicon a község­
háza előtt, hol a vármegye törvényhatósága 
nevében Spóner Andor törvény- 
hatósági bizottsági tag, a Kisfaludy 
Társaság tagja, az ágostai evangélikus egy­
ház részéről Lersch Kornél dr. egyházme­
gyei felügyelő fogadja az Akadémia kikül­
döttét. Az evangélikus templomban tartandó 
rövid magyar istentisztelet és Illgen Antal 
lőcsei lelkész egyházi szónoklata után tizen­
egy órakor leplezik le az emléktáblát, me­
lyet Gaál Jenő dr., az Akadémia kiküldötté­
nek emlékbeszéde után a család egyik tagja 
vesz át, beszédet mondva és Münnich Kál­
mán egyházmegyei felügyelő a szepesi vá­
rosi és a tátraaljai egyházmegye nevében 
megkoszorúz. Az ünnep a Himnusz elének- 
lésével ér véget.

— Atlétáink nagy vasárnapja. A hol­
napi érdekes labdarugó mérkőzésre lázas 
izgatottsággal készül a Kassai atlétikai club 
derék football csapata. A csapat összeállí­
tása a rendes, — amelylyel már két Ízben

oly sikeresen állta meg helyét a budapesti 
csapatokkal szemben — azzal a különbség­
gel, hogy ezúttal a csapat egy régi erős­
sége, az oly régen nélkülözött kitűnő jobb 
szél Stepankó István is játszani fog, tehát 
a csapat kvalitása tetemesen emelkedett, 
mert tagadhatatlan, a KAC. csapatában egy 
jó jobb szél nagyon hiányzott, amióta Ste­
pankó egyéb elfoglaltsága miatt a rendes 
játékban részt nem vehetett. A csapat az 
egész héten szoigalmasan készült a vasár­
napi erős mérkőzésre, tudatában van annak, 
hogy soha ilyen erős ellenféllel nem állott 
még szemben, s el van arra is készülve, 
hogy ezúttal nem végez vele oly könnyen, 
sőt a vereséggel is számolnia kell, mert 
hiszen a MAC. csapata, az angol kitűnő 
csapatokkal szemben is mindenkor fényesen 
állotta meg helyét. Azonban könnyen nem 
engedi majd magát legyűrni, kemény mun­
kát fog ő is adni a kitűnő, pesti csapatnak. 
Mindenkinek ajánljuk a holnapi mérkőzés 
megtekintését, annál is inkább, mert az 
érdeklődés nagymérvű megnyilvánulása a 
csapatra is lelkesitőleg fog hatni, s lelke­
sebben, nagyobb hévvel fog városunk s 
clubja színeiért síkra szállani, ha látja majd, 
hogy társadalmunk s főleg a hölgyközön­
ség érdeklődéssel kiséri küzdelmét. Újabban 
Z. Széchenyi grófnő váltotta meg páholyát.
A club vezetősége agilis elnökének gróf 
Zichy Károlynak vezetése alatt a legna­
gyobb agitációt fejti ki a verseny érdeké­
ben, az előjelek, valamint a nagymérvű ér­
deklődés és főleg a sokak által már is előre 
megváltott jegyek kiváltásából Ítélve ezúttal 
igen fényes és előkelő közönség fog a sport­
telepen összegyűlni. Kívánatos volna, hogy 
igy legyen.

— A kassai Muzeum gyarapodása.
A kassai Muzeum nagyértékü mtidarab- 
bal gyarapodott. Lepesch Jakab a haj­
dani serfözö-céh 1774-ben készült zászlaját 
és XVIII XIX. századi jegyzőkönyveit örök 
letétemény gyanánt átadta a Múzeumnak.
A zászló vörös selyemből készült, rajta egyik 
oldalon a Szeplőtelen Szűz, másikon Szent 
Flórián, mint a serfőzők védője képe lát­
ható. Szövetét gazdag arany rojt köriti, két 
végéről nehéz arany bojtok függenek.' A 
hozzátartozó zászlószalag az aranynyal való 
hímzésnek valódi remeke. A pompás zászló 
a Muzeum X. számú emeleti termében 
nyert elhelyezést. A Muzeum újabb szerze­
ményeiből legközelebb kiállításra kerül egy 
ős-szarvasmarha (Bostaurus primigenius) 
hatalmas szarvakkal ellátott koponyája, a 
melyet több hozzátartozó csonttal együtt a 
homokbányában találtak. A ritka ősállat 
maradványait egy szintén a homokbányá­
ban lelt óriási kőgolyóval együtt Jakab 
Béla adományozta a Múzeumnak. Abauj- 
Szántóról dr. Materny János tb. főorvos 
egy honfoglaláskori sirlelet részeit küldte be 
a Múzeumnak. A leletek különösen várme­
gyénk ezer év előtti történetére bírnak fon­
tossággal. Azon nemeslelkü adományozók 
közül, akik újabban a gyűjteményeket gaz­
dagították, még Littmann Hermin urhölgyet, 
továbbá Kukovszky Károly és Ganzer Vil­
mos urakat kell felemlítenünk.

— Virágtolvajok a köztemetőben. A 
köztemető felügyelője ma éste Rosenfeld 
Mária takarítónőt tetten érte, amint több 
sírról az odaültetett virágokat lopkodta és 
azokat két táskába rejtve a temetőből el­
vinni akarta. A tolvaj asszony beismerő val­
lomást tett s védelméül azt hozta fel, hogy 
másodízben vetemedik lopásra, csakhogy 
virágokkal díszítse fel a Franciskánus tem­
plomnak Mária szobrát, ahova az első lo­
pásból eredő virágokat tényleg el is vitte. 
A rendőrség a nyomozat során megállapí­
totta, hogy a virágtolvajlásokat ketten kö­
vették el. A prédán osztozkodtak. Kiderült 
továbbá, hogy a magát Rosenfeld Máriának 
nevező tolvajt Liszony Antónia Litti-nak 
hívják. A házkutatás alkalmával a tolvaj 
szolgálatadója: Rosenfeld Józsefnél 27 a 
köztemetőből származó virág találtatott. A 
bünfenyitő eljárás a virágtolvajok ellen 
megindult.

-4'
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kötelékéből való elbocsátásét. Előadta, hogy 
uj életpárjával Rómába szándékozik letele­
pedni és felesége egy gazdag olaszországi 
grófnő lesz. Kaposvárról Párisba utazott Ta­
kács a menyasszonyához.

— Magyar Otthon. Elsőrangú penzió. 
Családok, házaspárok és magános urak ré­
szére. Elegánsan berendezett különbéjártua 
szobák. Rézágyak, fürdők, lift. Olcsó árak. 
Főherceg Sándor-utca 30. sz.

TÁVIRAT — TELEFON,
A végrehajtási novella haszna.

rültek a természet szépségének cso­
dálatába, hogy leg árultak a hegyről 
és a fiatal ember karját törte.

A zsaroló „lapszerkesztő.“
Budapest, julius 18.

A rendőri sajtóiroda ma ismét 
foglalkozik Garay Manóval, a »Kor­
bács« cimü zuglap szerkesztőjével, aki 
legújabban a füszerkereskedőket zsa­
rolja. A rendőrség úgy a fővárosban, 
mint a vidéken figyelmezteti a közön­
séget, hogy fel ne üljenek a zsaroló 
üzelmeinek.

Julius 19.

— A kamara közgyűlése. A csütör­
tökön félbemaradt kamarai közgyűlést pén­
teken folytatták ugyanolyan érdeklődés mel­
lett. A napirendnek még hátralevő 16 pont­
jából különös érdeklődést keltett a bank- 
kartell ügye, amelyben természetesen tilta­
kozó álláspontot foglalt el a kamarai köz­
gyűlés. E tárgyban Ungár Miklós levelező 
tag hosszabb tanulmányt nyújtott be a ka­
marához, amelyért a közgyűlés köszönetét 
szavazott. A tuberkulózissal terhelt állatok­
nál az egészségre nem ártalmas husrészek 
felhasználása ügyében a soproni kereske­
delmi és iparkamarának a kereskedelemügyi 
miniszterhez intézett felterjesztéséhez a kas­
sai kamara is hozzájárult. A marosvásár­
helyi kamarának a munkásbiztositási tör­
vény némely intézkedésének rendeleti utón 
való helyesbítése ügyében a miniszter­
hez intézett felterjesztéséhez szintén 
hozzájárult a kamara, de nem fogadta 
el az iparososztálynak azon javaslatát, hogy 
a balesetek kérdésében csakis a munkaadók 
csoportja legyen hivatott dönteni. Támo­
gatta a közgyűlés a kolozsvári kamarák azon 
felterjesztését, amelyben arra kéri a minisz­
tert, hogy a közgazdaságra vonatkozó tör­
vényjavaslatok a képviselőházi tárgyalások 
előtt előbb véleményezés végett megküldes- 
senek a kereskedelmi és iparkamaráknak. 
Ezután még egy csomó segélyezési kérvény 
került tárgyalás alá, amelyekből kellő fede­
zet híján, csak bizonyos bár igy is elég 
szépszámú kérvény nyert kedvező elintézést. 
Több tárgy nem lévén, a közgyűlés 8 4 órai 
tárgyalás után véget ért.

— A tót muzeum felavatása. A tu- 
rócszentmártoni újonnan felépített tót múze­
umot augusztus hó 5-én avatják fel nagy 
ünnepségek kíséretében. A tót nemzetiségi 
képviselőkön kívül Cseh-, Morva- és Len­
országból jelentették be számosán megjele­
nésüket, sőt Oroszországból is érkeznek ez 
alkalomból vendégek. Az ünnepi beszédet 
Petrikovics József dr. orvos fogja tartani. 
Beszédeket mondanak még: Bottó Gyula dr. 
és Skultéty József szerkesztő. A felavatási 
ünnepségek befejeztével a tót nők egyesü­
lete : a „Zsivena“ tartja meg közgyűlését, 
este pedig a Narodni Dómban (nemzeti 
ház) lakoma lesz. Az uj muzeum felépítése 
nyolcvanötezer koronába került, amely ösz- 
szeget gyűjtés utján szerezték be. A tót 
ünnepségeken Újhelyi Antal turócszentmár- 
toni főszolgabíró fogja a hatóságot kép­
viselni.

— Eltolt vasúti hid. Ruttkáról írják': 
A kassa-oderbergi vasút pályatestének Ruttka 
és Kassa közötti vonalát tekintettel az uj 
nagy mozdonyokra, most erősitik meg. Ma 
reggel a turáni összekötő-hidat cserélték ki 
uj híddal olyképpen, hogy a régi hidat egy­
szerűen eltolták, illetve az alapról kiemelték 
és a teljesen kész felszerelt uj hidat a régi 
helyére elhelyezték. Délig a vonatok csak 
átszállással közlekedtek, délben már az uj 
hídon bonyolították le a forgalmat.

— Rendőri hírek. Részegség miatt 
Bugos Mária, Zempak Antalné és Kassáról 
kitiltott Dafner János ma éjjel előállittattak és 
elzárattak. — A városi fogházban 20 férfi 
és 9 nő van elhelyezve. — Találtatott teg­
nap este egy női arany óra és arany lánc, 
melyet Miklós Dániel biztosítási főtisztviselő 
szolgáltatott be. Tulajdonosa a rendőrkapi­
tányságnál jelentkezzék az átvétel végett.

— Elfogott bankjegy tolvaj. Az Erzsé­
betvárosi rendőrkapitányságtól érkezett táv­
irati megkeresés alapján az onnét bankje­
gyek eltolvajlása miatt megszökött rovott 
múltú Hudi Géza cigányzenészt, a kassai 
rendőrség ma éjjel a kassai pályaudvaron 
elfogta.

— Takács Zoltán felesége — grófnő. 
Az alföldi hires pénzhamisító, Takács Zol­
tán nősül. Felesége egy dúsgazdag grófnő 
lesz, akivel Párisban ismerkedett meg. Ma 
Kaposváron járt Takács Zoltán és a vár- 
megyeházán megsürgette a magyar állam

Budapest, julius 18.

Günther Antal igazságügyminisz­
ter büszkeségének: a végrehajtási no- 
novellának a gyakorlati haszna már 
élénken mutatkozik. Ugyanis eddig a 
székesfővárosban 153 volt a végrehaj­
tások átlagos napi száma, amely a vég­
rehajtási novella kibocsájtása óta két­
száznégyre emelkedett.

Kiállítás a fővárosban.
Budapest, julius 18.

Ma délelőtt nyitotta meg Budapes­
ten Szterényi államtitkár az egyenruha 
szabók kiállítását s a látottak fölött 
legnagyobb tetszésének adott kifejezést.
A kiállításon a honvédelmi miniszter 
is képviseltette magát.

A zugbankárok ügye.
Budapest, julius 18.

A tőzsdén e napokban hire járt, 
hogy a zugbankárok egyike-másika 
szökést akar megkísérelni. A kir. ügyész­
ség a szökésekről tudomást véve, meg­
keresést intézett a rendőrséghez, mely 
a megkeresés folytán most a legszéle­
sebb körű intézkedéseket tette, hogy 
az állítólag tervezett szökéseket meg­
akadályozza.

A hajóssztrájk epilógusa.
Fiume, julius 18.

A horvát hajóstársaság kapitányai­
nak és gépészeinek sztrájkja furcsa 
színben tűnik fel most, amikor köztu­
domásúvá lett, hogy a sztrájkolók leg- 
nagvobbrésze részvényese a társaság­
nak. Ebből arra következtetnek, hogy 
a sztrájk voltaképen a magyar állam- 
pénztár ellen irányult, amennyiben a 
társaság már több ízben kérte a ma­
gyar kormánytól szubvenciója feleme­
lését, de azt eddig nem tudta elérni.

Szerencsétlenül járt kirándulók.
Budapest, julius 18.

Soltész Gyula és Padicsek Mariska 
budapesti lakosok tegnap kirándultak 
egy közeli hegyre, ahol annyira elme-

A debreceni vasúti katasztrófa.
Debrecen, julius 18.

A debreceni vasúti katasztrófánál 
szolgálatban volt két vasúti ellen a 
kir. ügyészség vizsgálati fogságot ren­
delt el.

SPORT.
Ili a labdarúgás?

Holnap mérkőzik a KAC. a
Magyar Atlétikai Clubbal. Ez
alkalommal a KAC. vezetősége
a következő ismertetést adta ki a 

labdarúgásról:

Angliában évszázadokkal ezelőtt az egyik 
falu felkerekedett a másik ellen s egy fel­
fújt hólyagot, mely bőrrel volt burkolva a 
másik faluba igyekezett berugdosni. Ez 
volt a footballjáték csirája és ez a 
játék olyan tetszésre talált, hogy az angol 
királyok jónak látták betiltani. De mert ti­
los játék volt, annál jobban elterjedt úgy, 
hogy a XIX. században, miután Angliában 
hihetetlen módon elterjedt, világhódító kör­
útra indult s eljutott Hungáriába is.

Magyarorszáon a Budapesti Torna Club 
alakított először labdarugó csapatot 1897-ben 
és tiz év után minden valamire való ma­
gyar városban játszik egy-kettő.

Nálunk Kassán a régi ligeti játszótéren 
kezdte meg működését a B. T. C. régi hi­
res játékosának Klebersberg Gézának buz­
dítására és felügyelete alatt az első csapat 
1901 ben. Azóta természetesen nagyot fejlő­
dött ez a játék nálunk. A kassai sportegy­
letek fuzionáltak s most egyre másra aratja 
az egyesülésben megerősödött KAC. fővá­
rosi csapatokkal szemben a jelentős és fel­
tűnő sikereket.

*

De nem krónikát Írunk, hanem nagyobb 
vonásokban ismertetést a labdarúgásról a 
nagyközönség részére. Mert bizony egy­
két nézésre az ember nem fogja fel a já­
ték szellemét s akkor vége az élvezet­
nek. A labdarúgást valódi elragadtatással 
csak az űzi és az szereti nézni — ki is­
meri a játék szabályait. Egy ilyen néző nem 
fogja azt mondani — amit sajnos sok intel­
ligensnek látszó ember mond —: „a bo­
londok rúgják a labdát“. Nem bolondság ez! 
Testet, lelket fejlesztő, fegyelemre és közös 
munkára szoktató játék, melyet fiatal és 
öreg a legnagyobb élvezettel űzhet: olyan 
a játék szelleme.

Két csapat 11—11 emberből alakítva 
egy 100—120 m. hosszú és arányosan szé­
les pályán, melynek 2 végén hálós kapuk 
vannak felállítva — szemben áll fel. A pálya
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meszelt vonal által két részre osztatik és a 
közepén egy 9 méteres kör van. Itt kezdik 
a játékot. A játékra a biró hivó sípjelére 
következőkép állanak fel a csapatok :

]»

e •
jobb hátvéd bal hátvéd

jobb fedezet
•

közép fedezet bal fedez
• •

et

jobb öt-széki
• •

tő közéj) összekötő
• •

bal
e

• «
•

•

•

• • •

• •

•

Helyet sorshúzás utján választanak a 
csapat kapitányai. Amelyik csapat helyet 
választott, annak az ellenfele kezdi a játé­
kot és az ellenfél csatárai a kezdésig a 9 
m.-es körön kivül tartózkodnak. Egy csapat 
mint az ábrán látható áll: 5 csatárból, 3
fedezetből, 2 hátvédből és 1 kapusból. A 
játékot a biró vezeti, neki engedelmeskedni 
tartozik mindenki: ő élet-halál ura a pályán, 
mert a játékból, ha okot adnak rá, kitilthat 
egyes durva játékosokat.

Sípjelére a felállt csapatok megkezdik 
a játékot, melynek célja : az ellenfél kapu­
jába juttatni a labdát. Természetesen ez 
nem könnyű feladat, mert az ellenfél is ha­
sonlót akar. Már most a laikus azt hiszi, 
hogy a 22 játékos egyszerre rohan a lab­
dára és a kavarodásban halálra rugdossák 
egymást. Hát nem igy van. A játék szelleme 
épen az, hogy 11 ember egymást támogatva 
védi saját kapuját, s ebben főszerep jut a 
fedezet, hátvéd sornak és a kapusnak, kik 
az ellenféltől a labdát elszedni és saját csa­
tárjaiknak juttatni igyekszenek. Mig a csa­
tárok egymásnak adogatva a labdát kicselezik 
az ellenfelet és a kapura rúgják a labdát.

A kapuba rúgott labda: goal. Amelyik 
csapat több goalt rúg : az a győztes.

Szeretik a labdarúgást durva játéknak 
minősíteni. Hát mindenesetre nem asszony! 
simogatás, hanem férfias játék a football. 
De durvának nem mondható, ha úri embe­
rek játszák. Minél erősebben játszik egy 
csapat, annál fdirebb játékot mutatnak be, 
mert a durvaság, rugdalódzás nem fér ösz- 
sze a játék szellemével és az úri magatar­
tással. Mégis megtörténik, hogy egyes játé­
kosok megrugják ellenfeleiket. Ott van a 
biró azonban résen s szigorúan megbünteti 
a magáról megfeledkezett játékost. Sőt csa­
patának is bűnhődnie kell, mert az ellen­
félnek ily esetben, valamint ha valaki kéz­
zel érinti (a kapus érintheti csak) a labdát, 
joga van szabadrúgáshoz.

Ha a labdát az ellenfél saját kapuvo­
nalán rúgja ki, akkor sarokugrással (korner) 
büntetik, ép igy az oldalvonalon kirúgott 
labdát az ellenfél dobja be saját játékos­
társának.

Ugyancsak vigyázni kell a csatároknak, 
hogy lesben ne álljanak, vagyis ne tartóz­
kodjanak az ellenfél hátvédei mögött, mert 
azért is büntető rúgás jár. Ha a saját ka­
puja van veszélyben az ellenfélnek, akkor 
gyakran megtörténik, hogy az izgatottságá­
ban durván támad a lövésre kész csatárra, 
ilyenkor aztán, ha ez a kapu előtti 16 m.-es 
büntető területen történt, ’,11 méterről bün­
tető rúgáshoz jut az ellenfél, melyet csak 
a kapus védhet.

A játék rendes ideje 2 szer 45 perces 
félidő. Félidő után helyet cserélnek a csapa­
tok. Minden gól után a vesztes fél kezdi 
újra a játékot. A 90 perc elteltével a bíró 
lefütyüli a játékot. A mérkőzések vagy Ma­
gyarország bajnokságáért folynak, vagy ba­
rátságosak. A bajnokságért kerületekbe oszt­
va mérkőznek a benevezett egyesületek. Íme
egy pár sor a labdarúgásról. Nagy vonások­
ban látjuk a játék szabályait. E szabályok 
megakadályozzák a durvaságot, a játékot 
érdekfeszitővé teszik, annyira, hogyjkimond- 
hatatlan gyönyörűséget okoz a nézőnek a 
22 ember küzdelme. A labdarúgás férfias 
játék, ügyesség és férfi erők mérkőzése s 
nagyon jól esik bizonyára mindenkinek, a 
mai elpuhult korszakban, az idegesség által 
elpusztított emberek közt ép testű, acélos 
izmu ifjakban gyönyörködni 1

ELEKTR0-BI0SC0P
===; Az Erzsébet téren.

Ma nagy előadás katona-zenével,
------------- MŰSOR: --------------

Julius 18-án és jul. 19-én.
1. Olaszország. Eredeti.
2. Festő álma. Színes.
а. Angol Derbi július 5-én. Érdekes.
4. Négyéves hősnő. Humoros.
б. Ügyes bűvész.
6. Kis detektív. Humoros.
7. Kormányozható léghajó 100 év múlva.
8. Csintalan cukrászinas. Humoros.
!). Művészet és szerelem. Dráma.
Naponta érkező újdonságok műsoron kívül 

lesznek bemutatva.
Műsorváltozás mindenkor fenntartva. 
Előadások kezdete hétköznap este 

pont 7 és fél 9 érakor. = 
Vasár- és ünnepnap három előadás. 
Első előadás kezdete d. u. 5 órakor, 
második fél 7 és harmadik fél 8
— órakor.
Helyárak: I-sö hely 1 kor., Il-ik 
hely 80, III-ik hely 60, IV-ik hely
— - --— 40 fillér.

Négyesy és Winkler
tulajdonosok

Julius 19.

az 1908. évi tavaszi és nyári Idényre.
1 szelvény 7 korona 
1 szelvény 10 korona 
1 szelvény 12 korona 
1 szelvény 15 korona 
1 szelvény 17 korona 
1 szelvény 18 korona 
1 szelvény 20 korona

Egy tz.lv árny 
5 3-10 m. kosszá

teljes férünkA» 
hős (fcafcé*. MMl- 
rki ée mmUémw) 
•IHmM. ceaJI

Eö szekrényt fekete szalonruhához 20 — K.-crt, 
szTritttö teWMezAvetet, turistalódent, seiyem- , 
kiragamt sü>. Üb, gyári árakon küld a mint meg­
bízható ée szolid cég mindenütt ismert posztó- | 

gyári raktár

SIEGEL-IMHOF Brünn.
?,’> Mintái laáyen ée bórmentve,

I Az eldnyöK, a «elveket a magánvevő ülve/, hu , I szövetszükségletét hízvetlen SletfeMmhof cég- 
I nél, agyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyen.

U Inánleaóbb ArsK. óriási választék.
lotaML flnydnies kiszolgálás, még a legkisebb 

ftJjWl is, teljesen friss áruban.

EXXXXXXXXX
LUBLÓ = FÜRDŐ *

kiterjedt fenyves erdők között.

Szénsavas vasas (pezsgő) és moór-für- 
dök. Vasas források, fölötte dúsak szén­
savban. Ivó-, fürdő- és terü'eti gyógymód. 
Kényelmes, modern lakások. Állandó 
fürdőorvos: Dr. Platzer Sándor (Kassa, 
Szepsi-ut 8. szám), a ki szóbeli felvilá­
gosítással szívesen szolgál. A házi keze­
lésbe vett vendéglő illetve konyha We­
ber Rudolf vezetése alatt áll, aki szak­
májában sok éven át a külföld és Buda­
pest elsőrangú szállodáiban működött. 
Finom konyha. Figyelmes kiszolgálat. 

Penziórendszer.
Posta- és távirda állomás. Vasúti állo­
más: Lubotin-Lublófürdő (Kassa-Oder- 
bergi vasút) és Podolin (Poprádvölgyi 
—- vasút).
FUrdŐldóny junius elejétől szeptember 
közepéig — Elő és utóidónyben tette- 

mes árkedvezmények.

Bővebb felvilágosítással szolgál:
az uradalmi íürdő£ondnoksó£,
Lublófürdőn. (Szepesmegye.)

ixxxxxxxxxxxxxx:

BAUERNEBL £S FIA, KASSA
SÖRFŐZDE ÉS MALÁTAGYÁR.

Telefon i 78. KASSA Alapittatott 1857.

Termeli a legjobb minőségben a következő söröket:

KIRÁLY SÖR = KORONA SÖR SÖTÉT RAJOR-SÖR
legújabb műszaki berendezéssel és mesterséges pincehütéssel felszerel,e

Nagicbb küldemények saját jéggel hü- I Bővebb felVÍlágOSÍtáSSal, (18111-
tött sörszállltó-kocsljainkban szállíttat- I i.j}|j!nuon áripnv7pkkpl kívánatra
nak. - a különböző minőségű sörök kuionpen arjegyzeKicei Kivanaira

szállítása palackokban is történik. ( 3 SfifTOZuB K6SZS8QQ6I SZOIQBl.

Royal nagyétteremben kizárólag e sörfőzde sőre méretik ki,

0 0 0 LELKIISMERETES MUNKA. 0 0 0

STEINER ADOLF E<S TSA
csatorna és vízvezeték berendező KA55A, Rákót :i-körut 0. ?z.
Elvállalja minden e szakmába vágd munkák elkészítését, portos és lelki! .mére­

tes kivitelben. Eddig elvégzett munkáinkkal elismerést vívtunk ki.
::: Abauj-Torna vármegye székházénak csatorna es vízvezeték berendezője,

0 0 Tessék költségvetést kérni — díjtalan, o o

Kiadó : Murányi József. Nyomatott VII ÍZ A. UT. KASSA,

Jutányos árán.


